
CZ | UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA
VAROVÁNÍ
1.	 Před	použitím	tohoto	výrobku	se	ujistěte,	že	napětí	ve	vaší	síti	

odpovídá	provoznímu	napětí	tohoto	výrobku.	V	opačném	případě	
může	dojít	k	poškození	výrobku	a	vzniku	nebezpečí.

2.	 Svítidlo	se	během	provozu	zahřívá,	zajistěte	proto	dostatečnou	
ventilaci	prostoru	v	okolí	žárovky,	aby	byl	zajištěn	odvod	tepla.

3.	 Pouze	pro	vnitřní	použití	
4.	 Světelný	zdroj	v	tomto	svítidle	nelze	vyměnit,	po	skončení	jeho	

životnosti	je	třeba	vyměnit	celé	svítidlo.
5.	 Externí	ohebný	vodič	nebo	kabel	tohoto	svítidla	nelze	vyměnit,	

pokud	je	kabel	poškozen,	svítidlo	musí	být	zlikvidováno.
6.	 Svorkovnice	není	součástí	balení.	Instalaci	musí	provést	

kvalifikovaná	osoba.
7.	 Svítidlo	třídy	II

INSTALACE
1. OTEVŘETE BALENÍ A VYJMĚTE PODHLEDOVÉ SVÍTIDLO.

*	Před	instalací	se	ujistěte,	že	je	napájení	vypnuto,	aby	
nedošlo	k	úrazu	elektrickým	proudem.
Instalaci	je	nutné	provést	přesně	dle	pokynů	uvedených	
v	příručce,	v	případě	nesprávné	instalace	hrozí	pád	výrobku,	
požár,	úraz	elektrickým	proudem	atd.

SK | UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
VAROVANIE
1.	 Pred	použitím	tohto	výrobku	sa	ubezpečte,	že	napätie	vo	

vašej	sieti	zodpovedá	prevádzkovému	napätiu	tohto	výrobku.	
V	opačnom	prípade	môže	dôjsť	k	poškodeniu	výrobku	a	vzniku	
nebezpečenstva.

2.	 Svietidlo	sa	počas	činnosti	zahrieva,	preto	zabezpečte	
dostatočnú	ventiláciu	priestoru	v	okolí	žiarovky,	aby	sa	zaistilo	
odvádzanie	tepla.

3.	 Len	pre	použitie	v	interiéri
4.	 Svetelný	zdroj	v	tomto	svietidle	nemožno	vymeniť,	po	

skončení	jeho	životnosti	treba	vymeniť	celé	svietidlo.
5.	 Externý	ohybný	vodič	alebo	kábel	tohto	svietidla	nemožno	

vymeniť,	ak	je	kábel	poškodený,	svietidlo	musí	byť	
zlikvidované.

6.	 Svorkovnica	nie	je	súčasťou	balenia.	Inštaláciu	musí	urobiť	
kvalifikovaná	osoba

7.	 Svietidlo	triedy	II

INŠTALÁCIA
1. OTVORTE BALENIE A VYBERTE PODHĽADOVÉ SVIETIDLO.

*	Pred	inštaláciou	sa	ubezpečte,	že	napájanie	je	
vypnuté,	aby	nedošlo	k	úrazu	elektrickým	prúdom.
Inštaláciu	treba	urobiť	presne	podľa	pokynov	
uvedených	v	príručke,	v	prípade	nesprávnej	inštalácie	
hrozí	pád	výrobku,	požiar,	úraz	elektrickým	prúdom	
atď.

2. VYVRTEJTE OTVORY VE STROPĚ
Pomocí	vhodných	nástrojů	vyvrtejte	otvory	podle	velikosti	
podhledového	svítidla.	(Velikost	otvorů	pro	chytré	podhledové	
svítidlo	Yeelight	M2	a	chytré	bodové	svítidlo	Yeelight	M2	je	70-80	
mm,	velikost	otvorů	pro	chytré	podhledové	svítidlo	M2	Pro	je	
90-100	mm.)

2. VYVŔTAJTE OTVORY V STROPE
Pomocou	vhodných	nástrojov	vyvŕtajte	otvory	podľa	veľkosti	
podhľadového	svietidla.	(Veľkosť	otvorov	pre	inteligentné	
podhľadové	svietidlo	Yeelight	M2	a	inteligentné	bodové	svietidlo	
Yeelight	M2	je	70	až	80	mm,	veľkosť	otvorov	pre	inteligentné	
podhľadové	svietidlo	M2	Pro	je	90	až	100	mm.)

3. PŘIPOJENÍ VODIČŮ
Připojte	dané	vodiče	ke	svorkovnici	zařízení.	Doporučujeme	obrátit	
se	na	odborníky,	které	zařízení	nainstalují	a	zprovozní.	Dodržujte	
bezpečnostní	předpisy	pro	elektroinstalaci.	Poznámka:	Fázový	vodič	
je	hnědý,	nulový	vodič	je	modrý.

3. PRIPOJENIE VODIČOV
Pripojte	príslušné	vodiče	k	svorkovnici	zariadenia.	Odporúčame	
obrátiť	sa	na	odborníkov,	ktorí	zariadenie	nainštalujú	a	uvedú	do	
činnosti.	Dodržujte	bezpečnostné	predpisy	pre	elektroinštaláciu.	
Poznámka:	Fázový	vodič	je	hnedý,	nulový	vodič	je	modrý.

4. INSTALACE ZAŘÍZENÍ NA STROP
4. INŠTALÁCIA ZARIADENIA NA STROP
Stlačte	upínacie	pružiny	svietidla	a	veďte	ich	do	otvorov	v	strope.

Stlačte	upínací	pružiny	svítidla	a	veďte	je	do	otvorů	ve	stropě.
Upozornění:
1.	 Před	instalací,	vyjmutím	a	kontrolou	zařízení	se	ujistěte,	že	je	

napájení	vypnuto.
2.	 Používejte	pouze	v	suchém	prostředí.
3.	 Výrobek	je	vhodný	k	instalaci	na	strop	o	tloušťce	5-16	mm.

Svítidla	nezakrývejte	tepelně	izolačním	materiálem.

Upozornenie:
1.	 Pred	inštaláciou,	vybratím	a	kontrolou	zariadenia	sa	

ubezpečte,	že	napájanie	je	vypnuté.
2.	 Používajte	iba	v	suchom	prostredí.
3.	 Výrobok	je	vhodný	na	inštaláciu	na	strop,	ktorý	má	hrúbku	

5	-	16	mm.

Svietidlá	nezakrývajte	tepelne	izolačným	materiálom.

5. PŘIPOJENÍ K APLIKACI YEELIGHT
1.	 Pro	připojení	k	aplikaci	a	následné	ovládání	chytrého	zařízení	

je	výrobek	nutné	používat	v	kombinaci	s	Bluetooth	Mesh	
Gateway,	kterou	je	nutné	přikoupit	samostatně.

2.	 Před	připojením	zařízení	k	aplikaci	a	následném	ovládání	
zařízení	jej	resetujte	a	ujistěte	se,	že	Bluetooth	Mesh	Gateway	
je	připojena	k	síti.

3.	 Tento	výrobek	lze	ovládat	pomocí	aplikace	Yeelight	a	propojit	
s	ostatními	výrobky.

4.	 Naskenujte	QR	kód	a	stáhněte	a	nainstalujte	aplikaci	Yeelight.	
Uživatelé,	kteří	již	aplikaci	používají,	mohou	rovnou	přejít	
na	stránku	připojení	zařízení.	Nebo	vyhledejte	„Yeelight“	
v	obchodě	s	aplikacemi	a	následně	aplikaci	stáhněte	
a	nainstalujte.

5.	 Přejděte	na	domovskou	stránku	aplikace,	klikněte	na	symbol	
„+“	v	pravém	horním	rohu	a	podle	pokynů	přidejte	zařízení.	
Nebo	použijte	Mesh	Gateway	s	hlasovou	funkcí	a	vyslovte	
příkaz:	„Discover	device“	(„Najdi	zařízení“)	a	podle	hlasových	
pokynů	připojte	zařízení.

*	Ujistěte	se,	že	jste	připojeni	k	síti	Wi-Fi	a	máte	přístup	
k	internetu	(tento	výrobek	nepodporuje	5G	sítě).	Jméno	tohoto	
výrobku	v	seznamu	aplikace	je	„Downlight	&	Spotlight	M2“.

5. PRIPOJENIE K APLIKÁCII YEELIGHT
1.	 Pre	pripojenie	k	aplikácii	a	následné	ovládanie	inteligentného	

zariadenia	treba	výrobok	používať	v	kombinácii	s	Bluetooth	
Mesh	Gateway,	ktorú	treba	prikúpiť	samostatne.

2.	 Pred	pripojením	zariadenia	k	aplikácii	a	následnom	ovládaní	
zariadenia	ho	resetujte	a	ubezpečte	sa,	že	Bluetooth	Mesh	
Gateway	je	pripojená	k	sieti.

3.	 Tento	výrobok	možno	ovládať	pomocou	aplikácie	Yeelight	
a	spojiť	s	ostatnými	výrobkami.

4.	 Naskenujte	QR	kód	a	stiahnite	a	nainštalujte	aplikáciu	
Yeelight.	Užívatelia,	ktorí	už	aplikáciu	používajú,	môžu	prejsť	
rovno		na	stránku	pripojenia	zariadenia.	Alebo	vyhľadajte	
„Yeelight“	v	obchode	s	aplikáciami	a	potom	aplikáciu	stiahnite	
a	nainštalujte.

5.	 Prejdite	na	domovskú	stránku	aplikácie,	kliknite	na	symbol	„+“	
v	pravom	hornom	rohu	a	podľa	pokynov	pridajte	zariadenie.	
Alebo	použite	Mesh	Gateway	s	hlasovou	funkciou,	vyslovte	
príkaz:	„Discover	device“	(„Nájdi	zariadenie“)	a	zariadenie	
pripojte	podľa	hlasových	pokynov.

*	Ubezpečte	sa,	že	ste	pripojení	k	sieti	Wi-Fi	a	že	máte	prístup	
k	internetu	(tento	výrobok	nepodporuje	5G	siete).	Názov	tohto	
výrobku	v	zozname	aplikácie	je	„Downlight	&	Spotlight	M2“.

JAK RESETOVAT
Pomocí	vypínače	pětkrát	za	sebou	vždy	na	dvě	sekundy	rozsviťte	
a	zhasněte	světlo.	Svítidlo	začne	pulzovat	a	po	5	sekundách	se	
automaticky	restartujte	a	rozsvítí	bíle,	což	znamená,	že	svítidlo	
bylo	úspěšně	resetováno.

AKO RESETOVAŤ
Pomocou	vypínača	päťkrát	za	sebou	vždy	na	dve	sekundy	
rozsvieťte	a	zhasnite	svetlo.	Svietidlo	začne	svetelne	pulzovať	a	po	
5	sekundách	začne	svietiť	nepretržite,	čo	znamená,	že	svietidlo	
bolo	úspešne	resetované.

Upozornění:	V	důsledku	neustálého	vývoje	
aplikace	Yeelight	se	skutečný	postup	může	
od	výše	uvedeného	postupu	mírně	lišit.	
Postupujte	podle	pokynů	aktuální	verze	
aplikace.

Upozornenie:	V	dôsledku	neustáleho	vývoja	
aplikácie	Yeelight	sa	skutočný	postup	môže	
od	vyššie	uvedeného	postupu	trochu	líšiť.	
Postupujte	podľa	pokynov	aktuálnej	verzie	
aplikácie.

SPECIFIKACE Yeelight	Mesh	Downlight	M2 Yeelight	Mesh	Downlight	M2	Pro Yeelight	Mesh	Spotlight	M2

Model YLTS02YL YLTS03YL YLTS04YL

Úhel	paprsku 75° 65° 30°

Jmenovitý	výkon 5W 8W 5W

Světelný	tok 350	lm 600	lm 350	lm

Rozměry	výrobku Ø	93	x	73,5	mm Ø	113	x	81,5	mm Ø	93	x	73,5	mm

Velikost	otvorů 70-80	mm 90-100	mm 70-80	mm

Jmenovitý	příkon: 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,065	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A

Teplota	barvy 2	700	K	-	6	500	K

Bezdrátové	připojení Bluetooth	4.2

Obsah	balení Výrobek,	uživatelská	příručka

Součinitel	výkonu 0,5

Frekvenční	pásmo 2	402	MHZ	-	2	480	MHZ

Max.	výstupní	výkon 6,81	dBm

ŠPECIFIKÁCIE Yeelight	Mesh	Downlight	M2 Yeelight	Mesh	Downlight	M2	Pro Yeelight	Mesh	Spotlight	M2

Model YLTS02YL YLTS03YL YLTS04YL

Uhol	lúča 75° 65° 30°

Menovitý	výkon 5W 8W 5W

Svetelný	tok 350	lm 600	lm 350	lm

Rozmery	výrobku Ø	93	x	73,5	mm Ø	113	x	81,5	mm Ø	93	x	73,5	mm

Veľkosť	otvorov 70-80	mm 90-100	mm 70-80	mm

Menovitý	príkon: 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,065	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A

Teplota	farby 2	700	K	-	6	500	K

Bezdrôtové	pripojenie Bluetooth	4.2

Obsah	balenia Výrobok,	užívateľská	príručka

Súčiniteľ	výkonu 0,5

Frekvenčné	pásmo 2	402	MHZ	-	2	480	MHZ

Max.	výstupný	výkon 6,81	dBm

Fázový	vodič	(L) Fázový	vodič	(L)

Nulový	vodič	(N)	 Nulový	vodič	(N)	

INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI 
Všechny	produkty	s	tímto	označením	je	nutno	likvidovat	v	souladu	s	předpisy	pro	likvidaci	elektrických	a	elektronických	zařízení	(směrnice	
2012/19/EU).	Jejich	likvidace	společně	s	běžným	komunálním	odpadem	je	nepřípustná.	Všechny	elektrické	a	elektronické	spotřebiče	
likvidujte	v	souladu	se	všemi	místními	i	evropskými	předpisy	na	určených	sběrných	místech	s	odpovídajícím	oprávněním	a	certifikací	dle	
místních	i	legislativních	předpisů.	Správná	likvidace	a	recyklace	napomáhá	minimalizovat	dopady	na	životní	prostředí	a	lidské	zdraví.	Další	
informace	k	likvidaci	získáte	u	prodejce,	v	autorizovaném	servisu	nebo	u	místních	úřadů.
EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Tímto	Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	prohlašuje,	že	typ	zařízení	YLTS02YL,	YLTS03YL,	YLTS04YL	jsou 
v	souladu	se	směrnicemi	EU.	Úplné	znění	EU	prohlášení	o	shodě	je	k	dispozici	na	této	internetové	adrese: 
www.wittytrade.cz/shoda

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII A RECYKLÁCII 
Všetky	výrobky	s	týmto	označením	treba	likvidovať	v	súlade	s	predpismi	na	likvidáciu	elektrických	a	elektronických	zariadení	(smernica	
2012/19/EÚ).	Ich	likvidácia	spolu	s	bežným	komunálnym	odpadom	je	neprípustná.	Všetky	elektrické	a	elektronické	spotrebiče	likvidujte	
v	súlade	so	všetkými	miestnymi	a	európskymi	predpismi	na	určených	zberných	miestach	s	príslušným	oprávnením	a	certifikátom	podľa	
miestnych	a	legislatívnych	predpisov.	Správna	likvidácia	a	recyklácia	pomáha	minimalizovať	negatívny	vplyv	na	životné	prostredie	a	ľudské	
zdravie.	Ďalšie	informácie	o	likvidácii	získate	u	predajcu,	v	autorizovanom	servise	a	na	miestnych	úradoch.
EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	týmto	vyhlasuje,	že	zariadenia	typu	YLTS02YL,	YLTS03YL,	YLTS04YL 
sú	v	súlade	so	smernicami	EÚ.	Úplné	EÚ	vyhlásenie	o	zhode	je	k	dispozícii	na	tejto	internetovej	adrese: 
www.wittytrade.cz/shoda
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SL | UPORABNIŠKI PRIROČNIK
SVARILO
1.	 Pred	uporabo	izdelka	se	prepričajte,	da	napetost	vašega	

omrežja	ustreza	obratovalni	napetosti	izdelka.	V	nasprotnem	
primeru	lahko	pride	do	poškodbe	izdelka	in	nevarnosti.

2.	 Svetilo	se	med	delovanjem	segreva,	zato	poskrbite	
za	zadostno	prezračevanje	prostora	okoli	žarnice,	da	
zagotovite	odvajanje	toplote.

3.	 Samo	za	notranjo	uporabo	
4.	 Vira	svetlobe	v	tem	svetilu	ni	mogoče	zamenjati,	po	koncu	

njegove	življenjske	dobe	je	treba	zamenjati	celotno	svetilo.
5.	 Zunanjega	gibljivega	kabla	tega	svetila	ni	mogoče	zamenjati,	

če	je	kabel	poškodovan,	je	treba	svetilo	zavreči.
6.	 Priključni	blok	ni	vključen	v	paketu.	Namestitev	mora	izvesti	

kvalificirana	oseba.
7.	 Svetilo	razreda	II	

NAMESTITEV
1. ODPRITE EMBALAŽO IN ODSTRANITE STROPNO SVETILO.

*	Pred	namestitvijo	se	prepričajte,	da	je	napajanje	
izključeno,	da	preprečite	električni	udar.
Namestitev	mora	biti	izvedena	natančno	v	skladu	
z	navodili	v	priročniku,	v	primeru	nepravilne	
namestitve	obstaja	nevarnost	padca	izdelka,	požara,	
električnega	udara	itd.

2. IZVRTAJTE LUKNJE V STROPU
S	pomočjo	ustreznega	orodja	izvrtajte	luknje	glede	na	velikost	
stropnega	svetila.	(Velikost	lukenj	za	pametno	stropno	svetilo	
Yeelight	M2	in	pametno	točkovno	svetilo	Yeelight	M2	je	70–80	
mm,	velikost	lukenj	za	pametno	stropno	svetilo	M2	Pro	pa	je	
90–100	mm.)

3. POVEZAVA VODNIKOV
Vodnike	priključite	na	priključni	blok	naprave.	Priporočamo,	da	se	
obrnete	na	strokovnjake,	ki	bodo	napravo	namestili	in	dali	v	pogon.	
Upoštevajte	varnostne	predpise	za	električne	inštalacije.	Opomba:	
Fazni	vodnik	je	rjave	barve,	nevtralni	vodnik	pa	modre	barve.

4. VGRADNJA STROPNE OPREME
Stisnite	vpenjalne	vzmeti	svetila	in	jih	vodite	v	luknje	na	stropu.

Opozorilo:
1.	 Pred	vgradnjo	in	kontrolo	opreme	se	prepričajte,	da	je	

napajanje	izključeno.
2.	 Uporabljajte	samo	v	suhem	okolju.
3.	 Izdelek	je	primeren	za	vgradnjo	na	strop	debeline	5–16	mm.

Svetila	ne	pokrivajte	s	toplotno	izolacijskim	
materialom.

5. POVEZAVA Z APLIKACIJO YEELIGHT
1.	 Če	se	želite	povezati	z	aplikacijo	in	nato	upravljati	pametno	

napravo,	morate	izdelek	uporabljati	v	kombinaciji	z	Bluetooth	
Mesh	Gateway,	ki	ga	je	treba	kupiti	posebej.

2.	 Preden	napravo	povežete	z	aplikacijo	in	nato	upravljate,	jo	
ponastavite	in	se	prepričajte,	da	je	Bluetooth	Mesh	Gateway	
povezan	z	omrežjem.

3.	 Ta	izdelek	lahko	upravljate	z	aplikacijo	Yeelight	in	ga	povežete	
z	drugimi	izdelki.

4.	 Skenirajte	QR	kodo	ter	prenesite	in	namestite	aplikacijo	
Yeelight.	Uporabniki,	ki	že	uporabljate	aplikacijo,	se	lahko	
povežejo	direktno	s	povezavo	naprave	na	spletni	strani.	Ali	pa	
poiščite	»Yeelight«	v	trgovini	z	aplikacijami	in	nato	naložite	in	
namestite	aplikacijo.

5.	 Pojdite	na	domačo	stran	aplikacije,	kliknite	simbol	»+«	
v	zgornjem	desnem	kotu	in	sledite	navodilom	za	dodajanje	
naprave.	Ali	pa	uporabite	Mesh	Gateway	z	glasovno	funkcijo	
in	izgovorite	ukaz:	»Discover	device«	(»Odkrij	napravo«)	in	
sledite	glasovnim	navodilom	za	povezavo	naprave.

*	Prepričajte	se,	da	ste	povezani	v	omrežje	Wi-Fi	in	imate	dostop	
do	interneta	(ta	izdelek	ne	podpira	omrežij	5G).	Ime	tega	izdelka	
na	seznamu	aplikacij	je	»Downlight	&	Spotlight	M2«.

KAKO PONASTAVITI
S	pritiskom	na	stikalo	petkrat	zaporedoma	za	dve	sekundi	
vklopite	in	izklopite	svetilo.	Svetilo	začne	utripati	in	po	
5	sekundah	neprekinjeno	svetiti,	kar	pomeni,	da	je	bilo	uspešno	
ponastavljeno.

Opozorilo:	Zaradi	nenehnega	razvoja	
aplikacije	Yeelight	se	lahko	dejanski	postopek	
nekoliko	razlikuje	od	zgoraj	navedenega	
postopka.	Sledite	navodilom	trenutne	
različice	aplikacije.

TEHNIČNI PODATKI* Yeelight	Mesh	Downlight	M2 Yeelight	Mesh	Downlight	M2	Pro Yeelight	Mesh	Spotlight	M2

Model YLTS02YL YLTS03YL YLTS04YL

Kot	žarka/A	sugár	szöge 75° 65° 30°

Nazivna	moč/Névleges	teljesítmény 5W 8W 5W

Svetlobni	tok/Fényáram 350	lm 600	lm 350	lm

Dimenzije	izdelka/A	termék	méretei Ø	93	x	73,5	mm Ø	113	x	81,5	mm Ø	93	x	73,5	mm

Velikost	lukenj/A	lyukak	mérete 70-80	mm 90-100	mm 70-80	mm

Nazivna	vhodna	moč/Névleges	teljesítmény 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,065	A 220-240	V	~	50/60	Hz,	0,045	A

Barvna	temperatura/	Színhőmérséklet 2	700	K	-	6	500	K

Brezžična	povezava/	Vezeték	nélküli	csatlakozó Bluetooth	4.2

Vsebina	pakiranja/A	csomag	tartalma Izdelek,	uporabniški	priročnik/	Termék,	használati	útmutató

Faktor	moči/A	csomag	tartalma 0,5

Frekvenčni	pas/Frekvenciasáv 2	402	MHZ	-	2	480	MHZ

Maks.	izhodna	moč/Kimeneti	teljesítmény 6,81	dBm

Fazni	vodnik	(L)

Nevtralni	vodnik	(N)	

HU | FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ
FIGYELEM
1.	 A	termék	használatba	vétele	előtt	győződjön	meg	róla,	hogy	

hálózata	megfelel	a	termék	üzemi	feszültségének.	Ellenkező	
esetben	a	termék	meghibásodhat,	és	veszélyt	okozhat.

2.	 A	lámpa	az	üzemelés	során	felmelegszik,	ezért	biztosítsa	az	
izzó	közelében	a	megfelelő	szellőzést,	ami	a	hőt	elvezeti.

3.	 Kizárólag	beltéri	használatra	
4.	 A	fényforrást	ebben	a	lámpában	nem	lehet	cserélni,	

élettartama	vége	után	az	egész	lámpát	kell	kicserélni.
5.	 A	külső	hajlékony	vezetéket	és	a	lámpa	kábelét	nem	lehet	

cserélni,	ha	a	kábel	megsérül,	a	lámpát	meg	kell	semmisíteni.
6.	 A	sorkapocs	nem	a	csomag	része.	A	telepítést	szakképzett	

személynek	kell	végeznie.
7.	 II.	osztályú	fényforrás	

TELEPÍTÉS
1. NYISSA KI A CSOMAGOT, ÉS VEGYE KI A MENNYEZETI LÁMPÁT.

*	Telepítés	előtt	győződjön	meg	róla,	hogy	a	tápellátás	
ki	van	kapcsolva,	nehogy	áramütést	szenvedjen.
A	telepítést	pontosan	az	útmutató	utasításai	szerint	
kell	végezni,	nem	megfelelő	telepítés	esetén	a	termék	
leeshet,	tűz	vagy	áramütés	veszélye	fenyeget.

2. FÚRJON LYUKAKAT A MENNYEZETBE
Megfelelő	szerszámok	segítségével	fúrjon	a	mennyezeti	lámpa	
számára	megfelelő	méretű	lyukakat.	(A	lyukak	mérete	az	okos	
Yeelight	M2	mennyezeti	lámpa	és	a	Yeelight	M2	spotlámpa	számára	
70-80	mm,	M2	Pro	mennyezeti	lámpa	esetén	90-100	mm.)

3. A VEZETÉKEK CSATLAKOZTATÁSA
Csatlakoztassa	az	adott	vezetékeket	a	készülék	sorkapcsához.	
Javasoljuk,	hogy	forduljon	szakemberhez,	aki	a	készüléket	felszereli	
és	beüzemeli.	Tartsa	be	az	elektromos	berendezésekre	vonatkozó	
biztonsági	előírásokat.	Megjegyzés:	A	fázisvezeték	barna,	a	nullás	
vezeték	kék.

Figyelmeztetés:
1.	 A	készülék	telepítésekor,	kivételekor	és	ellenőrzésekor	

győződjön	meg	róla,	hogy	a	tápellátás	ki	van	kapcsolva.
2.	 Csak	száraz	környezetben	használja.
3.	 A	termék	5-16	mm	vastag	mennyezetre	telepíthető.

A	lámpákat	ne	takarja	le	hőszigetelő	anyaggal.

5. CSATLAKOZTATÁS A YEELIGHT ALKALMAZÁSHOZ
1.	Ahhoz,	hogy	okoskészülékét	az	alkalmazáshoz	csatlakoztassa,	

majd	arról	vezérelje,	Bluetooth	Mesh	Gateway-jel	kell	
kombinálnia,	amit	külön	meg	kell	vásárolni.

2.	 Mielőtt	okoskészülékét	az	alkalmazáshoz	csatlakoztatja,	majd	
arról	vezérli,	resetelje,	és	bizonyosodjon	meg	róla,	hogy	
a	Bluetooth	Mesh	Gateway	csatlakozik	a	hálózathoz.

3.	 Ezt	a	terméket	a	Yeeligh	alkalmazás	segítségével	lehet	
vezérelni,	és	más	termékekkel	is	össze	lehet	kapcsolni.

4.	 Olvassa	be	a	QR-kódot,	töltse	le	és	telepítse	fel	a	Yeelight	
alkalmazást.	Ha	az	alkalmazást	már	használja,	közvetlenül	
átléphet	a	készülék	csatlakoztatása	oldalra.	Vagy	keressen	
rá	a	„Yeelight”	szóra	az	alkalmazásboltban,	majd	töltse	le	és	
telepítse	az	alkalmazást.

5.	 Lépjen	az	alkalmazás	kezdőlapjára,	kattintson	a	„+”	jelre	a	jobb	
felső	sarokban,	és	az	utasítások	szerint	adja	hozzá	a	készüléket.	
Vagy	használja	a	Mesh	Gateway	hangfunkcióját,	és	mondja	
ezt	a	parancsot:	„Discover	device“	(„Találd	meg	az	eszközt”)	és	
a	hangutasítások	szerint	csatlakoztassa	a	készüléket.

*	Bizonyosodjon	meg	róla,	hogy	csatlakozik	a	Wi-Fi	hálózathoz,	és	
van	internetelérése	(ez	a	termék	nem	támogatja	az	5G	hálózatot).	
A	termék	neve	az	alkalmazáslistában	„Downlight	&	Spotlight	M2“.

HOGYAN LEHET RESETELNI
A	kapcsoló	segítségével	ötször	2-2	másodpercre	gyújtsa	
meg,	majd	oltsa	le	a	lámpát.	A	lámpa	fénye	villogni	kezd,	és	
5	másodperc	után	folyamatosan	kigyullad,	ami	azt	jelenti,	hogy	
a	resetelés	sikeres	volt.

Figyelmeztetés:	A	Yeelight	folyamatos	
fejlesztésének	eredményeképpen	
a	valós	eljárás	némileg	különbözhet	a	fent	
ismertetett	eljárástól.	Az	alkalmazás	aktuális	
verziójának	utasításait	kövesse.

Fázisvezeték	(L)

Nullás	vezeték	(N)	

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN RECIKLIRANJU 
Vse	izdelke	s	to	oznako	je	treba	odstraniti	v	skladu	s	predpisi	o	odstranjevanju	električne	in	elektronske	opreme	(Smernica	2012/19/
EU).	Odstranjevanje	teh	naprav	skupaj	s	komunalnimi	odpadki	ni	dovoljeno.	Vse	električne	in	elektronske	aparate	odstranjujte	v	skladu	
s	krajevnimi	in	evropskimi	predpisi.	Odlagajte	jih	na	določena	zbirna	mesta	z	ustreznim	dovoljenjem	in	certificiranjem	v	skladu	s	krajevnimi	
in	zakonskimi	predpisi.	Pravilen	način	odstranjevanja	in	recikliranja	pomagata	zmanjšati	vplive	na	okolje	in	zdravje	ljudi.	Dodatne	informacije	
o	odstranjevanju	lahko	dobite	pri	prodajalcu,	pooblaščenem	servisnem	centru	ali	lokalnem	organu.
IZJAVA EU O SKLADNOSTI 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	potrjuje,	da	je	tip	opreme	YLTS02YL,	YLTS03YL,	YLTS04YL 
skladen	z	Direktivy	EU.	Celotno	besedilo	izjave	EU	o	skladnosti	je	na	voljo	na	naslednjem	spletnem 
naslovu:	www.wittytrade.cz/shoda

SPECIFIKÁCIÓ*
MEGSEMMISÍTÉSI ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSI 
INFORMÁCIÓK 
Az	ezzel	a	jelöléssel	ellátott	termékeket	az	elektromos	és	
elektronikus	berendezések	megsemmisítésére	vonatkozó	
előírásokkal	összhangban	kell	megsemmisíteni	(2012/19/EU	
irányelv).	Tilos	őket	a	normál	háztartási	hulladék	közé	dobni.	
Minden	elektromos	és	elektronikus	berendezést	a	helyi	és	európai	
előírásoknak	megfelelően	semmisítsen	meg,	a	helyi	és	európai	
előírásoknak	megfelelő	jogosultsággal	és	tanúsítvánnyal	rendelkező	
gyűjtőhelyen.	A	megfelelő	módon	történő	megsemmisítés	és	az	
újrahasznosítás	segít	minimalizálni	a	környezetre	és	az	emberi	
egészségre	gyakorolt	hatásokat.	A	megsemmisítésre	vonatkozó	
további	információkért	forduljon	az	eladóhoz,	a	hivatalos	szervizhez	
vagy	a	helyi	hivatalokhoz.
EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Quingdao	Yeelink	Information	Technology	Co.,	igazolja,	hogy	
a	YLTS02YL,	YLTS03YL,	YLTS04YL	típusú	megfelel	a	EU	irányelveinek.	
Az	EU-megfelelőségi	nyilatkozat	teljes	szövege	elérhető	a	következő	
internetes	címen:	www.wittytrade.cz/shoda

4. A KÉSZÜLÉK PLAFONRA SZERELÉSE
Nyomja	össze	a	lámpa	feszítőrugóját,	és	vezesse	be	
a	mennyezeten	lévő	lyukba.


